SCRIGNO "MIRR" PULL-TO-OPEN F

LUSH-WITH-WALL DOOR FITTING INSTRUCTIONS
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225 3 pcs H <2200

= 4 pcs H>2200
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Remove the wooden spacers (1). Clean the aluminium frame. Apply a primer (e.g. cementite/undercoat. Proceed with the final painting. Install the sealing strip (2) on the frame. Secure the lock strike plate (3) to the frame. Install the hinges (4) on the door.
Screw the door to the frame using shims (~5mm). Before moving the door, make sure there is no interference between the glass and the frame; if necessary, make adjustments by means of the hinges (4) and the jig (3). Fit the covers (5).

IMPORTANT

The door can only be fitted properly if the frame has
been fitted correctly, in particular, alignment, vertical
positioning and levelling, and confirmation of the

dimensions indicated below.

this could cause breakage.

Make sure there is no interference between glass parts and frame ‘
before moving the door on the frame. The door protection plug |

Make sure the paint on the frame is not too thick and avoid any
build-up of paint as this could affect correct operation.

@ T must always be installed.
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The handling, storage and fitting of the door must be done
carefully and taking all necessary precautions so as to avoid fﬂ
damaging the glazing. Never rest the glass parts on their edges as
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HINGE ADJUSTMENT
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C Depth adjustment retention screw.
D Self-locking screw for side adjustment.

E Eccentric for depth adjustment.

A Screw hole for securing the hinge to the frame.
B Slotted holes for door vertical adjustment and fastening.

STRIKE PLATE ADJUSTMENT

MEASUREMENTS AND DIRECTIONS

PULL LEFT

OPENING DOOR
Lx H Lp=L+20x Hp=H+5 |  NOTES
600 x 1800+2200 620 x 1805+2205
700 x 1800+2200 720 x 1805+2205
750 x 1800+2200 770 x 1805+2205 3 HINGES
800 x 1800+2200 820 x 1805+2205
900 x 1800+2200 920 x 1805+2205
1000 x 1800+2200 1020 x 1805+2205
600 x 2210+2700 620 x 2215+2705
700 x 2210+2700 720 x 2215+2705
750 x 2210+2700 770 x 2215+2705 4 HINGES
800 x 2210+2700 820 x 2215+2705
900 x 2210+2700 920 x 2215+2705
1000 x 2210+2700 1020 x 2215+2705
KEY
L OPENING WIDTH SECTION
H OPENING HEIGHT
Lp DOOR WIDTH @J
Hp DOOR HEIGHT = _
PULL RIGHT
L |
Hp H
=
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| dati pubblicati sono indicativi. SCRIGNO S.p.A. declina ogni responsabilita’
per le possibili inesattezze contenute, dovute ad errori di stampa, di
trascrizione o per qualsiasi altro motivo e si riserva il diritto di apportare
modifiche atte a migliorare i prodotti senza preavviso.

Ces informations sont remises 4 titre indicatif. SCRIGNO S.p.A. décline toute

responsabilité en cas d'erreur d'impression, de traduction, ou pour tout autre

motif. Elle se réserve le droit d'apporter toute modification pour I'amélioration
du produit sans préavis.

The published data are approximate. SCRIGNO S.p.A. disclaims all liability for

any inaccuracies due to printing or transcription errors or for any other reason

and reserves the right to make any changes it deems necessary to improve its
products without prior notice.

Los datos publicados son orientativos. SCRIGNO S.p.A. declina toda
responsabilidad por posibles inexactitudes debidas a errores de imprenta, de
transcripcion o a cualquier otro motivo y se reserva el derecho de introducir
cambios orientados a mejorar los productos sin previo aviso.

Scrigno S.p.A. Unipersonale

Via Casale, 975 - 47822 - SantErmete di Santarcangelo (RN) - Italy
Tel.+39 0541 757711 - Fax +39 0541 757780

www.scrigno.net e-mail: scrigno@scrigno.it
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SCRIGNO

"MIRR" PUSH-TO-OPEN FLUSH-WITH-WALL DOOR FITTING INSTRUCTIONS
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Remove the wooden spacers (1). Clean the aluminium frame. Apply a primer (e.g. cementite/undercoat. Proceed with the final painting. Install the sealing strip (2) on the frame. Secure the lock strike plate (3) to the frame. Install the hinges (4)
on the door. Clean and dry the contact surface thoroughly and then attach the door protection plug "5" to the frame. Screw the door to the frame using shims (~5mm). Before moving the door, make sure there is no interference between the
glass and the frame; if necessary, make adjustments by means of the hinges (4) and the jig (3). Fit the covers (6).

IMPORTANT

The door can only be fitted properly if the frame has
been fitted correctly, in particular, alignment, vertical
positioning and levelling, and confirmation of the

dimensions indicated below.
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as this could cause breakage.

Make sure there is no interference between glass parts and ﬁ‘

The handling, storage and fitting of the door must be done 0
carefully and taking all necessary precautions so as to avoid IT
damaging the glazing. Never rest the glass parts on their edges
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frame before moving the door on the frame. The door protection I

plug must always be installed.

Make sure the paint on the frame is not too thick and avoid any
build-up of paint as this could affect correct operation.
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A Screw hole for securing the hinge to the frame.
B Slotted holes for door vertical adjustment and fastening.
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C Depth adjustment retention screw.
D Self-locking screw for side adjustment.

STRIKE PLATE ADJUSTMENT
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MEASUREMENTS AND DIRECTIONS

E Eccentric for depth adjustment.
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PUSH LEFT

L

OPENING DOOR
_ _ NOTES
Lx H Lp=L+20 x Hp= H+5

600 x 1800+2200 620 x 1805+2205

700 x 1800+2200 720 x 1805+2205

750 x 1800+2200 770 x 1805+2205 3HINGES

800 x 1800+2200 820 x 1805+2205

900 x 1800+2200 920 x 1805+2205

1000 x 1800+2200 1020 x 1805+2205

600 x 2210+2700 620 x 2215+2705

700 x 2210+2700 720 x 2215+2705

750 x 2210+2700 +

X 770 x 2215+2705 A HINGES

800 x 2210+2700 820 x 2215+2705

900 x 2210+2700 920 x 2215+2705

1000 x 2210+2700 1020 x 2215+2705
KEY
L OPENING WIDTH SECTION
H OPENING HEIGHT
Lp DOOR WIDTH
Hp DOOR HEIGHT _
PUSH RIGHT
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| dati pubblicati sono indicativi. SCRIGNO S.p.A. declina ogni responsabilita’
per le possibili inesattezze contenute, dovute ad errori di stampa, di
trascrizione o per qualsiasi altro motivo e si riserva il diritto di apportare
modifiche atte a migliorare i prodotti senza preawviso.

Ces informations sont remises & titre indicatif. SCRIGNO S.p.A. décline toute

responsabilité en cas d'erreur d'impression, de traduction, ou pour tout autre

motif. Elle se réserve le droit d'apporter toute modification pour 'amélioration
du produit sans préavis.

The published data are approximate. SCRIGNO S.p.A. disclaims all liability for

any inaccuracies due to printing or transcription errors or for any other reason

and reserves the right to make any changes it deems necessary to improve its
products without prior notice.

Los datos publicados son orientativos. SCRIGNO S.p.A. declina toda
responsabilidad por posibles inexactitudes debidas a errores de imprenta, de
transcripcion o a cualquier otro motivo y se reserva el derecho de introducir
cambios orientados a mejorar los productos sin previo aviso.
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Scrigno S.p.A. Unipersonale
Via Casale, 975 - 47822 - Sant'Ermete di Santarcangelo (RN) - Italy
Tel.+39 0541 757711 - Fax +39 0541 757780
www.scrigno.net - e-mail: scrigno@scrigno.it
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